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„A HÍR SZENT, A VÉLEMÉNY SZABAD

lélegezhetünk?
Már ömlöttek a hírügynökségi 

jelentések az összeesküvők dics­
telen távozásáról, a szovjet fővá­
rosból nagy sebességgel visszavo­
nuló tankok robogtak a televízió 
képernyőjén. S eleinte kétkedve 
fogadtuk, hogy igaz lenne a meg­
lepő közlés: az alkotmányellenes 
szovjet puccs megbukott.

M árpedig a hír igaznak bizo­
nyult. M egkönnyebbültünk. Az 
utóbbi három nap oly nyom asz­
tó, m ajd végtére is fellélegzésre  
okot adó esem ényei m utatták, 
m ennyire érzékenyen érinti az 
utca-emberét az, ami északkele­
ti határainkon túl lejátszódik. A 
Szovjetuniótól való függő v i­
szony m egszüntetése, az erősza­
kosan odakötő szálak alkotm á­
nyos m egszakítása nem jelent  
közönyt: éppen a m élységes ag­
godalom ra okot adó szovjet 
helyzet hírei m utatták csak iga­
zán, m ennyire anakronisztikus 
az „extra Hungáriám non est vi­
ta” bezárkózó szem lélete: a füg­
getlen M agyarország polgára  
általában ma is rendkívül érzé­
keny egy szovjet válságra. És 
nemcsak azért, mert még mindig 
elevenek a félelmei, hogy a kele­
teurópai változásokra esetleg  
közvetlenül és negatívan hat egy 
reakciós m oszkvai fordulat, s a 
frissen szerzett m agyar függet­
lenség veszélybe kerül. Ezekre az 
aggályokra azonban a m agyar 
korm ányzat és a vele ezalka- 
lom m m al egyetértő sajtó eléggé 
m eggyőző választ adott, eloszlat­
va ezeket a félelm eket. Nem , itt 
másvalamiről is szó van.

M iről is? Em lékeztetnék egy 
orosz keleteurópa-szakértő gon­
dolatébresztő eszm efuttatására. 
Az ism ert újságírónőt ugyanis 
gyakran faggatják hazájában, 
miért nem szeretik őket, oroszo­
kat az egykori szocialista orszá­
gokban. Nem , nem m inket gyű­
lölnek, válaszolta a cikkíró, a ke­
leteurópaiak azokat nem szere­
tik, akiket mi sem szeretünk.

Nos, az elmúlt napok világos­
sá és áttekin thetővé tették a 
frontokat: a m agyar tévénéző és 
újságolvasó nagyon utálta azt a 
juntát, amely tankokat küldött a 
Kreml elé, és egyértelmű rokon­
szenvezett az orosz parlam ent 
védelm ére barrikádot állítókkal. 
H irtelen nagyon világos lett, 
mennyire nem mi-idegy a szabad 
és független  M agyarországon  
sem , hogy levitézlett, ordas esz­
mékhez ragaszkodó anakronisz­
tikus politikusok állnak-e szom ­
szédos nagyhatalom  korm ány- 
rúdjánál, vagy pedig szovjet vi­
szonylatban liberálisnak tekint­
hető alkotm ányos- nem zeti á l­
lam férfiak. Kis ország a miénk, 
és rendkívül érzékeny, sebezhe­
tő. Csoda-e, ha mélyen érinti né­
pünket, hogy erőszakos halált 
halnak százak a délszláv testvér­
harcban határaink m entén; 
hogy északra türelm etlen újna­
cionalizm usok feszegetik a füg­
getlenségét csak épphogy vissza­
nyert független államot.

Nem  vagyunk közöm bösek. 
M ég akkor sem , ha a drám ai 
esem ényekre közvetlenül hatni 
nem tudunk. De a m ás népek  
fájdalm át érzékelni igen.

N . SÁNDOR LÁSZLÓ

Elnézést
Megütközésemet fejezem ki, 

hogy augusztus 19-én megjelent 
„Reformálhatatlan modell” című 
Írásom utolsó mondatának értelmét 
avatatlan kéz az ellenkezőjére for­
dította, így alkatom és akaratom el­
lenére kormánypártivá lettem.

Eörsi István

Elnézést kérünk Eörsi Istvántól, 
a Magyar Hírlap szerkesztőségétől 
mi sem áll távolabb, mint az, hogy 
kormánypárti publicistát faragjon 
belőle. Az illetéktelen „ne” szócs­
ka szándékunk és akaratunk ellené­
re került a mondatba. Hogy így 
történt, azt nem menti, csak ma­
gyarázza a különkiadás elkészíté­
sének szokatlanul gyors tempója. 
A hibásan közölt szövegrész helye­
sen így hangzik:

„Szerencsénkre a szovjet csapa­
tok kivonulása: befejezett tény. Mi­
vel a puccsisták elismerték a ko­
rábban megkötött külpolitikai szer­
ződések érvényét és nem áll érdé* 
kükben megszegni a szavukat, kül­
politikánk irányítóinak mozgósíta­
niuk kell minden —  eddig is már 
bőven dokumentált — tehetségü­
ket ahhoz, hogy Gorbacsov buká­
sát a magyar-szovjet viszony ve­
szélyes elmérgesedésére használ­
hassák fel.”

D eák  Péter
E g y  á l la m c s ín y  te c h n ik a i  h ib á i

A z első  benyom ásom  az volt, 
hogy a szovjet fegyveres erők a 
hatalom átvételben  szokásos  
szakszerűségük kel veszn ek  
részt. A  történelemből és sajnos 
saját tapasztalatainkból is jól is­
m erjük az ilyen  esetek  h agyo­
m ányos forgatókönyveit. Ezek  
szerint az erre a célra k ijelö lt  
katonai alakulatok m egszállják  
az ilyen  szem pontból stratégiai 
jelentőségű  pontokat, nevezete­
sen a kom m unikációs in tézm é­
nyeket, főhivatalokat, pályaud­
varokat, repülőtereket, hidakat, 
k özlek ed ési csom óp ontokat és 
fő leg: körül- és  lezárják a fe l­
kelés fókuszában álló helységet, 
várost. Am ikor az utcáról érke­
ző  te le v íz ió s  képeket m eglát­
tam, és a rádióból az e lső  hírek 
je len tk eztek , arra k övetk eztet­
tem , h ogy m inden e forgató- 
k önyvek  szerint zajlik , talán  
annyival korszerűbben, hogy  
nagy töm egben je len tk ezik  a 
legmodernebb puccs-technika, a 
tánk és a p áncélos járm ű, s 
m indez összefüggő oszlopokban  
meghatározott célok felé vonul.

M indebből, továbbá azon  
egyszerű  tényből, hogy a puccs 
vezérkar-tagjainak zöm e a fegy­
veres erők fö lött elsőrendű ha­
táskörrel rendelkező szem ély , 
igen  sokan kövek eztettek  arra, 
h ogy  alaposan elők észített, 
hosszabb idő óta tervezett, kato­
nai je lleg ű  állam csínyről van 
szó . M indezt alá látszott tá­
masztani szám os, bár mértéktar­
tó k ijelentés, többek között Se- 
vardnadze szájából, am elyek  
m integy beharangozták ezt a 
puccsot.

Azután kezdett gyanússá vál­
ni a dolog. U gyanis a legfon to­
sabb középületet, az orosz par­
lamentet, a csapatok nem vették 
birtokba. Túl sok áig  tartott a 
fe lvon u lgatás, m intha körbe- 
körbe járnának, és nem kaptunk 
in form ációt b izon yos pontok  
m egszállásáról, az oszlopok cé l­
szerű szétbontakoztatásáról. A 
hírek azt b izonyították, h ogy a 
koncentráció és  ak ivitás majd-

A szerző  a Biztonságpolitikai 
é s  Honvédelmi K utatások 
K özpontjának vezetője

hogynem  M oszkvára korlátozó­
dik, k ivéve a balti állam okat, 
ahol a már régebb óta interven­
ciós szándékkal tartózkodó csa­
patok gyakorlottan tevék en y­
kedtek. A z e g é sz  folyam atba  
nem léptek be és nem jelentkez­
tek a katonai m ozgást irányító  
figurák. Jazov m iniszter mögött 
csupán a m oszkvai h e lyőrség ­
parancsnok jelen t m eg izgága  
módon a rádióban, egy felü lete­
sen kidolgozott kijárási tilalmat 
bejelentve. És végü l azok a té ­
nyek, hogy bizonyos figurák be­

tegsége miatt a szamárlétrán kö­
vetkező szem ély  fogja őket he­
lyettesíteni arra utaltak, mintha 
a h ivatalok szé le s  köre —  bár 
utólag lett volna beavatva —  
mindenről tud.

A z a tény, hogy nem volt tűz- 
parancs, de ha lett volna, állító­
lag nem  volt k iosztott lőszer, 
politikailag teljesen  érthetőnek  
tűnik. Azonban a rendet terem ­
teni kívánók szétbontakoztatá- 
sára sem  került sor. M indezek  
alapján az elsőd leges látszat e l­
lenére szám om ra úgy tűnik, 
nem volt katonai e lők észítés, a 
tervezésbe és irányításba nem  
folytak be a fegyveres erők kar­
hatalm i szakem berei, nem  m ű­
ködött in form ációs és vezetés i 
központ, h iányzott a rejtett és  
összehangolt híradás, a csapatok 
határozatlanul tevékenykedtek.

N em  kívánok és nem  tudok  
vélem ényt form álni arról, hogy  
mi és fő leg  ki, vagy kik voltak  
az eg é sz  játszm a hátterében. 
H ogy egyáltalán  m ilyen  törté­

nelm i esem ény volt ez lényegé­
ben. Ö tletszerűség, vagy törté­
nelm i m egfontolás.

A  katonai vonatkozásokat il­
letően  azonban m egkockáztat­
nék néhány előzetes észrevételt.

1. Az aktivizálás, a készenlétbe 
helyezés szinte kizárólagosan 
Moszkvára koncentrálódott, még­
hozzá feltehetően egy régebben 
kialakított, általános célú, rend- 
fenntartásra kidolgozott, rutinból 
elkészített felvonulási terv alap­
ján. Az akcióra kikülönített „ille­
gálisan felkészülő” törzs valószí­

nűleg nem létezett, és feltehető, 
hogy a katonai vezetők szükséges 
m ennyisége még a pillanatnyi 
döntésbe sem volt beavatva.

2. A z erők fejvonultatásával 
alapvetően a dem onstráció volt 
a cél, abban a hitben; hogy a je ­
lentős katona-töm egek kész  
ténnyé teszik  a hatalom átvétel 
befejezését, nem kerül sor szét- 
bontakozásra, és tűzzel járó te­
vék en ységre. L ényegéb en  egy  
d íszszem lét rendeztek, és nem  
véletlenül éppen az ebben jártas 
M oszkva k özeli gárdahadosz­
tály képezte a főerőket is.

3. A csapatok kirendelésében  
döntésre jogosu lt és a döntést 
m eghozó szem élyek nem voltak 
tájékozottak az alkalmazott erők 
k ép ességeiről, és fő leg  morális 
h elyzetéről. A szovjet katonai 
v ezetés  konzervatív tényezői 
nem ismerik a hadseregen belül 
m egindult eróziót, és nem szá­
moltak az orosz fővárosban való  
fe llép és igencsak kem ény sajá­
tosságaival.

4. Nem  volt együttm űködés a 
különböző fegyveres alakulatok 
között és többek között üresnek 
tűnt a felderítés. Nem  figyelték  
a pozitív politikai szem élyisége­
ket, nem tudták tartózkodási he­
lyüket, nem  hallgatták le te le ­
fonjaikat, nem fogták körül test­
őrségüket és nem  zavarták a 
kommunikációkat.

5. Hiányzott a feszes kapcso­
lat a v id ék kel, a többi katonai 
körzetekkel, ezért az alkalm i 
m obilizálás, például Kijev köze­
lében, szinte vontatottan haladt. 
A leningrádi esem ényekről nem  
volt in form áció és .ott a h adse­
reg gyakorlatilag nem is játszott 
m ég látszat-szerepet sem.

Ha keressük e jelenségek  ma­
gyarázatát, a válaszban felsorolt 
okok lehetnek  objektívek  és  
szubjektivek. A z e lső  m agyará­
zat, ami kikívánkozik , h ogy az 
egész fordulat politikailag spon­
tán, m integy indulatos, rögtön­
zött volt. A hatalom átvételnek  
koncepciótlansága, cél- és prog­
ram hiánya miatt nem  lehetett 
hatékony m ódszertani forgató- 
könyve sem.

F eltételezhetően  a konzerva­
tív fordulatra folyam atosan fe l­
gyü lem lő  szándék nem vált tu­
datos akarattá, csak hirtelen lé ­
péskényszerré. A m ásik tanúl- 
ság, hogy a haderő vezetéséb ől 
már folyam atosan kikerülnek a 
héják. A  konzervatív k özpont­
nak csak a fél szárnya van a ve­
zérkarnál, fő ereje az apparátus­
ban.

És a kettő között n incs m in­
den tekintetben kapcsolat. A  
szovjet katona, s ebbe beleértem  
a k özép gen eráció  h ivatásosait 
is, a reform ok h íve, nem  kíván  
kalandokban résztvenni, m eg­
szűnt a régi korlátolt v a sfegye­
lem, a felsőbb vezetés pedig egy 
kezdettől elvetélőnek  látszó ak­
cióval nem kívánta kompromit- 
táltatni magát.

M indez azonban csupán kal­
kuláció. A hiányos információk  
ebben a szférában is csak talál­
gatásra adnak lehetőséget. Egy  
azonban már b izonyos: ezek  a 
fegyveres erők nem alkalmasak 
m indenféle játékra.

„Az a tény, hogy nem volt tűzparancs, de ha lett volna, 
állítólag nem volt kiosztott lőszer, politikailag teljesen 

érthetőnek tűnik. Azonban a rendet teremteni 
kívánók szétbontakoztatására sem került sor. 

Mindezek alapján az elsődleges látszat ellenére 
számomra úgy tűnik, nem volt katonai előkészítés, 

a tervezésbe és irányításba nem folytak be 
a fegyveres erők karhatalmi szakemberei, 

nem működött információs és vezetési központ, 
hiányzott a rejtett és összehangolt híradás, 

a csapatok határozatlanul tevékenykedtek.”

A pápa elment, és máris...
Kedden elutazott II. János Pál pápa, szerdai 

számában pedig az Új Magyarország máris 
visszatért ahhoz a gyűlölködő hangvételhez, 
melyről a lelki megbékélést és kiengesztelő- 
dést hirdető pápai igék láthatóan villámgyor­
san leperegtek. Kocsis L. Mihály szokásos na­
pi rovatában —  Sztálin hű tanítványaként —  
azt fejtegeti, hogy a kommunisták különleges 
emberek, „nem részei semmilyen más közös­
ségnek, csakis a kommunisták közösségének”, 
és szeretné, ha ismerősök és ismeretlenek 
„homloka mögé láthatna”, hogy leleplezze 
őket.

Teszi mindezt éppen a szovjet puccs kap­
csán, amikor Bush-tól Majoron át egészen 
Antall Józsefig politikai vezetők egész sora 
fejezte ki aggódását és szolidaritását egy kom­

munista vezető — Mihail Gorbacsov — iránt. 
Amikor II. János Pál pápa éppen Budapesten 
emlékezett vissza „hálásan” találkozásaira 
Gorbacsovval: külön kiemelve az „őt vezérlő 
őszinte szándékot”. (Úgy tetszik, valóban ha­
mis az az állítás, hogy az Új Magyarországnak 
és a mögötte álló erőknek bármi köze lenne a 
pápához.) Amikor egy másik egykori kommu­
nista, Moszkva egykori párttitkára, Borisz Jel­
cin ritka bátorsággal száll szembe a puccsis­
tákkal: amikor elmebetegeket leszámítva senki 
sem akad? aki az orosz parlament épületét éj­
jel és nappal testével védő moszkvai tömegben 
különválasztaná a párttagokat és a pártonkívü- 
lieket. Amikor ismét tanúi lehetünk annak, 
hogy a sztálinisták először mindig éppen a re­
formkommunistákra csapnak le: és a demokrá­

ciát csak akkor lehet megmenteni, ha — Ko­
csis L. Mihály tanácsával szemben —  , a re­
formkommunisták és a szélesebb közösség ké­
pesek összefogni a „keményvonalasokkal” 
szemben. Akiket Jelcin és a puccsistákkal 
szemben életüket kockáztató reformer társai 
egyébként nemes egyszerűséggel „jobboldali­
nak” neveznek. (Márpedig Moszkvából egy ki­
csit talán még jobban látják az eseményeket, 
mint Kocsis L. Mihály Budapestről.) Valójá­
ban persze teljesen mindegy, „kommunisták”- 
e, vagy „jobboldaliak”: egyszerűen a demokrá­
cia ellenségei. Mint mindenki, aki erőszakkal 
zárna ki egy kisebb vagy nagyobb közösséget 
a szabadságjogokból.

HEGYI GYULA

Fuccs, puccs
BOKOR PÁL

Gennagyij Janajev és nyolc társa a politikai ellenállás élére álló 
Borisz Jelcin szerint e sorok írásakor a Vnukovói repülőtéren 
várja, hogy a politikai tolerancia jegyében elhordhassa az irhá­

ját valamerre. A szovjet politikai bürokrácia ízlését ismerve, az unió­
mentő elvtársak melegebb éghajlatra vágynak. Hogy ez a Krím, a Kau­
kázus, Varadéra, vagy más fürdőhely lesz, kit érdekel. Remélni szeret­
nénk, hogy intrikusokból pojácákká átalakulva kerülnek történelmi 
lábjegyzetbe, de a dráma még nem fordult egészen komédiába, legfel­
jebb annyi bizonyosodott be, hogy a puccsisták elemi hibát vétettek 
számításaikban, amikor azt gondolták, hogy Gorbacsov tehetetlensége 
miatt a lakosság a rendcsinálók mellé áll.

A hétfőn és kedden előadott civilizált maszlagot senki sem ette 
meg, úgy látszik egészében még a hadsereg és a KGB sem. És szerdá­
ra virradó éjszaka Moszkvában megszólalt az önjelölt konzervatív ve­
zetőség igazi hangja. Megszólaltak a fegyverek, és elindultak a tankok.

Lehet, hogy a moszkvai összecsapás egy történelmi közjáték egyet­
len véres epizódja lesz, mégis arra indítja az embert, hogy mielőtt a po­
litikai kilátásokat mérlegelné (a brezsnyevi gárdának még lehetnek ke­
vésbé puhány kádertartalékai), békességet kívánjon Oroszország és a 
Szovjetunió népeinek. Békességet Gorbacsovval vagy nélküle, szövet­
ségben, vagy külön-külön, szocializmusban vagy kapitalizmusban, 
koldusnyomorban, vagy tisztes szegénységben.

Egy nemzet, különösen pedig egy soknemzetiségű ország boldogu­
lásához és felemelkedéséhez évekre, máskor, mint ebben a vészesen 
elhanyagolt esetben is, évtizedekre van szükség. Ha a moszkvai vasfe- 
jűek államcsíny kísérlete fuccsba megy, annak elsősorban az az oka, 
hogy a politikai és gazdasági étlap, mellyel népüket megkínálták, 
zagyva politizálgatás, diákos füllentések gyűjteménye, ha pedig figye­
lembe vesszük, hogy a tét háromszázmillió ember kenyere, akkor 
visszataszító demagógia.

Békességet kell kívánnunk a Szovjetunió népeinek azért is, mert jó­
létet egyelőre sem Gorbacsovtól, sem Janajevtől, sem a politikai ambí­
cióinak beteljesülését váró Jelcintől nem remélhetnek. Gorbacsov és 
Janajev között ebből a szempontból az a különbség, hogy előbbinek 
hat évbe. utóbbinak hat órába telt megértetni a/, emberekkel, hogy az 
általa ajánlott módon életük sohasem jut révbe. A moszkvai tüntetők, 
ellentétben Thürmer Gyulával, az MSZMP elnökével, a bőrükön ta­
pasztalták: az érdekeltség-mentes, ösztönzés-hiányos, ráolvasásos 
„szocialista”,gazdasági és politikai rendszer, legszebb virágában sem 
hozott a számukra többet a tisztes szegénységnél.

Egy teljes órán át figyeltem hétfőn este.Gennagyij Janajev puccsve- 
zért, amint a nemzetközi sajtó képviselői előtt kísérletet tett a hatalo­
mátvétel szalonképes formában való előadására. Ez a kísérlet tökéletes 
kudarcba fulladt, s a feszült hangulatú briefing végére a nézők jelentős 
részének már csak egy kérdése volt: mitől remeg állandóan és csillapít­
hatatlanul a Rendkívüli Bizottság vezetőjének keze? Nem mintha kü­
lönösebben érdekes lenne, hogy tartós felindultság, kábítószer-éhség, 
vagy más betegség okozza ezt a jelenséget. A kérdés már akkor az. 
volt, mit tesz ez az önmagát korlátlan teljhatalommal felruházó másod- 
vonalbeli politikai kalandor, amikor rádöbben, hogy az emberek, még 
a Gorbacsovból kiábrándult emberek sem fogadják el a népboldogítás 
általa választott klasszikus sztálinista formáját.

Janajev és csapata azt teszi, amit a politika pincebogarai ilyenkor 
szoktak: előbb lövet és aztán számol, amikor pedig rájön, hogy senki 
sem ijed meg tőle, megpucol. Ezt a puccsot dilettánsok szervezték és 
hajtották végre. Tisztán puccs-technikai értelemben végzetes hibát kö­
vettek el akkor, amikor szabadlábon hagyták összes politikai ellenfelei­
ket, s még a sajtó ellenőrzését is olyan ügyetlenül és hézagosán szer­
vezték meg, hogy a moszkvai tévéhíradó, a Vremja, egyik percben az 
ő ultimátumukat, a következőben az ellenlábasok politikai nyilatkoza­
tát közvetítette.

Nem tudjuk, mi történt volna, ha a reszkető kezű kispályás Genna­
gyij Janajev, és a KGB illetve a hadsereg élén rátermettséget korábban 
sem bizonyító Krjucskov és Jazov helyett nehézsúlyú sztálinisták hajt­
ják végre a moszkvai puccsot. Nem tudjuk, vannak-e ilyenek a háttér­
ben, s maradt e jártányi vagy lövésnyi erejük. De az elmúlt három nap­
ban történteknek van egy fontos és új tanulsága. Oroszország és a 
Szovjetunió népei felébredtek álmukból. A Nagy Honvédő Háború de- 
koráltkeblű obsitosai és a brezsnyevi apparátus vastagnyaku hivatalno­
kai már nem meghatározói a politikai időjárásnak. A politikai erővi­
szonyok a hetven éven át passzivitásra kényszerített fiatal nemzedékek 
jóvoltából alapvetően megváltoztak. És ez Gorbacsovnak és társainak 
az érdeme.

Mihail Gorbacsov politikai pályája — akár visszatér még a hata­
lomba, akár nem — ezzel a puccsal végétért. Gorbacsov nem hallga­
tott azokra — Jelcin és Sevardnadzc közéjük tallózott —, akik már hó­
napokkal ezelőtt figyelmeztették taktikai játékainak veszélyességére. 
Gorbacsovban nem volt meg az elszántság és bizalom ahhoz, hogy 
megszabadítsa országát a sztálinizmus politikai és gazdasági nehezéke­
itől. Mégis neki és munkatársainak köszönhető, hogy hatéves kockáza­
tos, tévedésektől egyáltalában nem mentes, s a gazdaság helyett min­
denkor a politikára koncentrált munkával felbomlasztották a régi struk­
túrát. És bár az új megteremtésére nem maradt elég erő és bátorság, 
bár a peresztrojka csak részlegesen valósult meg a politikai szférában 
is, Gorbacsov nevét az utódok alighanem Nagy Péterével emlegetik 
majd együtt.

A reformisták ellenfelei az elmúlt három napban remélhetőleg meg­
értették, hogy hat éve forralt revansterveik haszontalanok, hogy a szerb 
közmondás szerint „nem jó Istennel háborúzni '. Az államcsínnyel el­
késtek és kudarcot vallottak. Ebben a helyzetben különleges alkalom 
adódik a hatalmas szomszédország megújulására. Arra, hogy a szom­
szédunkban élő népek határozottabb léptekkel induljanak Európa felé. 
S noha az út így is1 évtizedekig tarthat, a békesség és a ráció azon a 
földön kivételes adományszámba menő körülményei között elképzel­
hető, hogy Oroszország, mely kulturálisan, vagy éppen katonailag, 
egyszer-egyszer már az élvonalba küzdötte magát, végre a szabadság 
és a jólét földje lesz.
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